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[ Safas, Armchairs, Con

[MA] locollezions Désirée
2024, fotografota nella cornice
del logo di lugono, nel piccolo
borgo di Morcote oll'interna

di una reaidenrq) Immersa jin

un parco dalla lussureggiants
vegelazione, risponde con
garbo alle forme & agli elementi
dell'architettura svizzern
contemporanea. Un vioggio
che rappresenta il perfetio
connubio tra architettura & prodoti
di respiro internozionale, da
sempre valori fondanti di Désirée
e di tufto il Gruppe Euromakil.

[EMNG ] The Désirée 2024
collection, photographed against
the backdrop of Lake lugano

in the small hamlet of Morcote
inside a house surrounded by

a lush park, e|egant|}r interocts
with the forms and elements of
contemporary Swiss architecturs.
This photo shoot partrays a
perfect bland of architecture
ond casmopolitan products
which have always been the
founding values of Désirée

and of Gruppo Euramaobil.

[ FRA | Photographige ovec ls lac
de lugano comme toile de fond,
dans la petit village d= Morcoke,
& 'intérievr d'une résidence située
dans un parc & lo végétation
luxuriante, o collection Désirée
2024 répond, avec gracs,

aux formes et aux éléments de
l'architecture suissa contemporaing.
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MELVIL

[ Marc Sadler ]

[MA ] N divano Melvil,
contraddistinta do importenti
elemanti imbaotiti dalla forma
squudruh: con |aggele bombature,
sl ispira ol rigore geomelrico

e alla bellezza funzionole

del Bavhous. la seduta &
caraherizzata da un efeite
capilonné & una cucitura o visla
che ne definiscons il contorno.

Lo collezione & costituila da
schianali movibili, in varie

forme, linesri o angoleri, che
possono vivere singolarmants o
essere abbinali ad una struttura
angolare in metallo cromato nere.

[ENG ] The Melvil sofa stands
out for its impressive, square ond
slightly convex-shaped padded
elements and is inspired by
geometric rigour and functisnal,
Bauhaus beouty, The seat fealures
deep-buttoned “copitonné” effect
upholstery and decorative stitching
that defines its comtours. The
collection consists in mobile
backrasts in various shapes, either
straight or angled, that con stand
alene or be paired with a corner
structure in block chromed metal.

[FRA ] Se distinguant par
d'impartants dléments rembourrés
& lo forme carrée et légéremant
bombée, le canapéd Melvil
s'inspire de la rigueur géométrigue
ot de la beauté fenctionnelle

du stle Bauhaus. L'assise est
caractérisée par un capilonnage
et par une couture apparente gqui
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MELVIL [ sofa] DORVAN [ coffee tabie |
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DORVAN

[ Mattee Thun & Antonio Rodriguez |

[TA] Dorvan é un divano
modulare dall‘allure vintoge
Ispirata agli anni Seftanto.

E costituito da una struttura con
tubolori di occioio componibili,
nei qunli st incasirono i pieding,
gli elamenti di unione e
imbottiture dello schisnale,
della sedulo e dei broccioli,
Concepito per essere
assemblalo in composizioni
linsari, angolari o a isola, il
divano pud essere rivesiito con
qualsiasi tipo di tessuto o pelle.

[ ENG ] Dorvan is a madular
sofa with o vintoge flair inspired
by the Seventies. It consists of

a modular, ubular structure inlo
which the feet, the connecting
elements and the back, seof
and arm padding skt inte place.
Designed fo create straight,
corner o island arangements,
the sofo can be covered with
any type of fabric or leather.

[FRA ] Dervan est un canapé
modulaire & Fallure vintage,
s'inspirant des anndes 70. Il

sa constitve d’une structure en
tubes d'acier composables, &
Iintérieur desquels s'ancostrent
les pleds, les éléments d'union

=t les garnissages du dossier, de
I'assise ef des cccoudoirs. Congu

pour pouvalr s'assembler el
créer des composifions lindaires,
d'angle cu en flol, le conapé
peut éire revétu avec n'importe
quel type de fissw ou de cuir,

[ DEU] Dorvan ist sin modular
CII.I‘EGIJG utes Sofa mit sinem

vam Sfil der 1970er Johre
inspirierfen Vintagelock. Es
besteht aus einer modularen
Stahlrohrkonstrukiion, in die
Stellfifie, Verbindungselemente
sowie die Polsterungen von
Rickenlehne, Sitzflaehe und
Armlehna integriart warden. Das
Sofa Dorvan wurde so konzipiert,
dass es als lineares Sofa, Ecksofa
oder als freistehendes Inselelement
gestaltet werden kann. Aulerdem
kann s mit jeder Art von Stoff
oder Leder bezogen werden,

[ESP] Dorvan es un sofd
madular de enconta vinlage
inspirade en los afics setenta.
Esta eompuesto por una estructura
con hbos de ocero companibles
en los que se encastran los potas,
les elementos de unidn y los
acolchadas del respoldo, del
asients y de los brazes. Concebide
pora montarls en compasiciones
rectas, de esquing o de isla,

este sofd se puads revestir con
cualgquier tipe de tejido o piel.
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ETHIA

[ Jai Jalan ]

[MTAT] Il divane componibile
Ethia, carafterizzato do forme
orgoniche & sinuose, &
composto do elementi imbaoftiti
leggermente curvilinel e di
diverse dimensioni, ED{'IﬁgLﬂ'DlDiE
in varie composizioni. Gli
schisnali con il cucito a effetta
frapuntato sono fissati olla base
imbottita con elementi metallici
a visha in finitura branzo.

[ENG | The modular Ethic
sofa characterised by organie,
curvy forms, is composed

of slightly raundad, padded
elements in various sizes
which can be put together 1o
create different compositions.
The backrests with their
quilted-effect stitching

are attached to the padded
base by means of visible,
bronzefinish, metal fixings.

[ERA ] Le canapé composable
Ethia, caraciérisé par des formes
ofganiques el sinueuses, se
compose d'éléments rembourrés,
Iﬂaéramun! curvilignes et de
différentes dimensions, pouvont
s'‘assembler afin de créer une
multitude de compasitians. Les
dossiers ont une couture offrant
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IMAE

[ Setsu & Shinobu Ito |

[MA] | tovalini Imae hanna
una base cilindrica e un piana
circolore o sholzo che danno
origine ad un complemento
d'arredo geometrica ed
essenziale. Lo struttura dalla
bose & in metollo e legno MDF
laccato con effstta metalla
verniciate brunite, mente

il plana, dispenibile in due
dimensioni, pud essere in
marme bience Carrara, nero
Marquing o grigio Silver Roots.

[ENG | Imae coffee tables
have a eylindrical base and
a eireular, projecting top that
give rise 1o o geometrical and
minimalis! piece of furnifure.
The structure of the base is made
of metol and MDF lacquerad
with a burnished metal affect
while the top - available in
twa sizes - can be in white
Carrara, black Marquina

or grey Silver Roots marble.

[FRA ] Les tables basses imae
onl un pigtement cylindrigue

et un platean rend saillan,

qui donnent naissance & un
complément d'ameublement
géométrique et épuré. la
structure du pidtement est en
métal et en MOF laqué aver un
aspect métal lagué bruni olors

que le ploteau, décliné en
deux dimensions ou choix,
peul #re réalisé en marbre
blanc Carrare, noir Marquina
ou gris Silver Roots,

[ DEU ] Die Beistellische

Imae haben ein kreisrundes
Untergestell, auf dem sine
ebenfalls runde Gberstehende
Tischplafte ruht. Diese
Einrichtungselemente Uberzeugen
durch ihr geometrisches und
essantielles Design. Die Struktur
des Unfergestells besteht aus
Metall und lackiertermn und
brunielgem MDF-Holz mit
Metalloptik. Die Tiseh ist
in Twei pGﬂriil'!nen und im drei
Ausfibrungen Bigneo Carrara,
MNero Marguina oder Grigio
Silver Raots erhaltich.

[ESP] Con su base cilindrica

su sobre circulor en volodizo,
as mesitas Imae son un
complemento decorative
geemétrico y esencial.
Lo estructura de la base
a5 de metal y madera MDF
lacada con efecto metal
pintade brufiide, mientras

ue &l sobre, disponible an

o3 dimensiones, puede ser de
mérmal blancs Carrara, negro
Marguina o gris Silver Roots.
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DORVAN

[ Mattec Thun & Antoni

[MA] Un codice estetico
alegante per il tavoline Dorvan
che con le sue forme sinuose &
profogenisia raffinata dal living
confemporaneo, grazie anche
ollo copacitt di mantenere
proporzioni armoniche in e
la sue tre dimensioni. La base
in legne massello di iroka
naturale o tinto carbone sostiene
un soffile piana disponibile

in tre varianti di merme

opaco: bioneo Carroro, nero
Marguina o grigio Silver Roots.

[EMNG ] The Darvan coffes table
features an elegant oestetic
code. Courtesy of its sinuous
lines and of its ability to retain
harmenious proportions in all
three of ity sizes, it is designed
to become the refined star of
contempeorary living rooms. The
base in natural or coalgrey swined
solid iroke wood supparts a slim
top available in three mat marble
versions: white Carraro, black
Marquina and grey Silver Reots.

[FRA | Un code esthétigue
élégant pour o table basse
Dorvan qui, aves ses formes
sinueuses, est la vedette raffinés
du living eontemporain grace,
Egalement, & sa copocité

de garder des proportions
harmenieuses dans ses frois
dimensions. Le piétemaent en

ire
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DORVAN outbpc

[ Mattec Thun & Antoni

[MA ] Il divane Daorvan,
seguendo |‘estetica delle linee
morbide e arrclondate, viene
intarpreiata nella versione
outdoor, Adatto od ombienti
esterni coperli 0 samicoperti,
ha una stutiure in fubolore
d'accigio zincaio & verniciato
o polvare, imbofitura e cuscino
dello schisnale in ecopiuma con
fodera in poliestere idrorepeliente
I rivestimenio, completamenta
stoderabile, & disponibile con
tessule monocalare o bicolore.

[ENG] In keeping with its saft,
rounded lines, we have also
developed an outdeor version
of the Dorvan sofa. Suitahle for
covered or partiall red
ouldoor spaces, it features o
powderpainted, golvanised
steel fubular structure with
eco-down filled vpholsery

and back cushions, enclosed

in & waterrepellent, polyester
cowver. The completely-removable
cover is available in single-
eoloured or twotone fobric,

[FRA] Le conopé Dorvan créé
pour | extérieur garde |'esthétique
des lignes doures et arrandies
du madéle pour I'intériaur,
Adapté & des espaces extérieurs
couverts ou semicouverts, il o
une structure en fubes o'ocier
galvanisé et laqeé poudre, des
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LACOON ISLAND outboor

[ Jai Jalan |

[MA] Un divana unice,

un nido uocuglienhe, un'iscla
girevole & awaolgente,
morbido e ludica, su cui
rilossarsi placevolmente,
Lacoon lsland, clire ad

essere un perzo dol design
iconice riconoscivio o livello
intarnazicnale & prolaganista
assoluto di giardini e terrazze.

[ENG ] A unique sofa: a cosy
nest: o swivel, wroparound
island that is alss soft and fun,
designed o enjoy relaxalion.
As well s an internationally-
acknowledged, feonie, designer
piece, our Lacoon lsland has
what it lakes lo become the
focus of gardens and terraces.

[ FRA] Un canapé unigue, un
nid aecveillant, une Tle pivatante
el enveloppante, dovee et
amusante, sur lequel on pourra
se détendre agréablement,

Chutre qu'il s'agit d'une pibce
design iconigue reconnue

au niveau fnfernational,
Lacoon |sland joue

I vedette obsolue dans les
jordins et sur les terrasses.

[ DEU] Ein Scofa wie ein
gemillliches Nest, das zem
Entspannen einlédt. Einzigartig,
verspielt und wunderbar weich.
Lacoon Island ist nicht nur

eine international anerkannie:
Design-lkone, as ist auch der
absolute Blickfang in jedem
Garten oder auf jeder Terrasse,

[ESP] Un sofé dnico, un nide
acogedor, una isla giratoria y
envolvente, suave y lidica donde
relajorse placidaments. Ademds
de ser una pleza de disefio
ichnica reconocida a escala
internacional, Laceon Island

ey &l profagoniste obsoluto

de los jardines y las terrazas.
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RITO outboor
[ Mattec Thun & Antoni

—
[MA] Lo pelrona Rile m
presento proporzioni equilibrate qs
ed & coraberizzato do gronde m
|QWFEZZG FCN'I"HB]B 8 massimo er
comfort. Reclizzata con ré
una leggera struthura in ur
tondino metallico dalle linee
essenziali che occoglie il I
generoso e marbido cuscina, al
& completomente sfoderabile a
& disponibile in tessulo in g
una vasta gamma di colori. ur
5S¢
ENG ] The Rite armehair Pe
tures bolanced proporticns, le
extreme formal lightness m
and unsurpassable comfort. D
Made frem a lightweight, is
minimalis, ubular metal Fe
structure that houses the soft,
generouslysized cushion, [
its covers can be completely p
removed and are available in ce
a vast erray of fabric colours. fo
¢
[FRAT Le fauteull Rito présante lig
des proportions Equilibréss et de
se distingue par une grande £
légéreté de la farme et por un e
confort maximal. Réalisé avec ¥

une structure légére en tube rond er
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ELI FLY outpoor

[ Jai Jalan |

[TA] Nata dalla matita di
Jai Jolan con un segno gruﬁca
neflo, leggero e sinucso, la
chaise longue Eli Fly si ispira
alle onde del mare. Lo struttura
& in poliuretona laccato lucida
bianco o nerc, la bose in legno
massello di iroko noturale

o linto carbone. Confortevole
e awvolgenta, Eli Fly disegna

il relax all'aria aperta,

[ENG ] Designed by Jai Jalen
with clean<ut, light yet curvy
lines, the Eli Fly chaise longue
is inspirad by the waves

of the sea. ts frame is in glass
black or white polyurathane
while its bose is in solid,
natural or coolgrey stained
iroko wood, Comfortable

and cocsoning, Eli Fly

fosters spen-oir relaxation .

[ FRA ] lssue du coup de crayon
de Jai Jalan avee un trait
graphigue clair, léger et sinueus,
la ehaise langue Eli Fly s'inspire
des vagues de la mer. la
struchure est en polyuréthane
laqué blanc ou nair brillant
alors gue le pidtemant est

en iroko massif. naturel ou

teinté chorbon. Confartable
et accueillant, Eli Ff‘y dessine
lo dévtenie en plein air.

[ DEU] DHe Chaiselongue

Eli F|)f stammt ous der Fader

von Joi Jalon und hat ein klores,
leichtes und geschwungenes,
geradezu grafisch onmutendes
Aussehen, dos der Welle sines
Meeres nachempfunden wurde.
Die Struktur ist aus glénzend
weill oder schwarz lackiertem
Polyurethan und das Untergestell
aus massivem, gebeizten
Irakohslz in den Varianten
Matur ader Kohleschwarz

Eli Fly ist bequem und behaglich
und ladt zum Entspannen

unter frelem Himmel ein.

| ESP ] Generada por el

lépiz de Jai lalan con un signe
gréfics neto, ligera y sinvose,
les chaise longue Eli Fly se
inspira en las olos dal mar,

Su estruchira es de polivretona
laeado blance o negro brillants
y b base de modero mociza
de iroko natural o tefide

en carbén. Confortable y
envolvente, Eli Fly redefine ol
mundo del relox al nire libre.




B2 HOME SOFT HOME ELl FLY QUTDROOR | fai Jalan |




B4 HOME SOFT HOME ELl FLY OUTDOOCR [ faf falan |




- - - slF - ——

" HOME SOFTHOME

T TR R



DORVAN outbpc

[ Mattec Thun & Antoni

[MA] Le lines morkide cc
e arciondate fipiche di er
Dorvan si declirano onche ch
nell‘omanima collezione =
di tavalini do appoggio m
disponibﬂi in fre dimensioni, ¥
sono adalli sia ad ambienti
intarni che esterni coperti. I
lo base curvata & in legno D
massella di ircke naturale o at
tinte carbone menire il piano sii
& dispanibile in tre varianti B
di marmo opaco: bionco 1]
Carrara, nerc Marquina B
o grigio Silver Rools, fis
il
[EMG | Dorvan's soft, Di
rounded lines also distinguish m
the collection of coffes fables K
that go by the same name: Ti
ovailable in three sizes, they M
are suitable for both indoor Bi
and eovered, ouldoor spaces, a
The curved base is in natural
of coalgrey stoined iroko selid [
wooed while the jop is available re
in three mott marble versions: b
white Carrara, black I
Maraquina or grey Silver Roots de
di
[FRA] Les lignes douces et lo
arrondies typigues du modéle le
Dorvan se retrouvent également Le
dans la collection de tables m
basses de méme nom : déclinées er
&n tiols dimensions, elles i
conviennent fant & un espace de

intérieur qu'd un extérieur né
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GRADE

[ Setsu & Shinobu lto |

[TA] Il nome dello collezione
di fuprﬁ Gradé si ispira

alle vibrazioni di colore

del filata in pura lana Muava
Zelanda, le cui grodazieni
variana dal perla fina
all'ontracite. Realizzofi con

la tecnica del hum:l'l'u'ﬁng, che
consiste nell'inserire civffi di
filati allinterno di un supparto
in tessulo, quest complementi
hanne una lexture costituita
da punli a bouclé o velluto

[ENG | The name of the
Gradé collection of rugs

is inspired by the colour
vibrations ol ?ure Maw
Zealand wool thel range
from pearl grey to anthracite.
Made using the hond tufting
technique that consists in
inserting tfts of yarn into

a canvas base, the fexture
of these rugs can be

either curty or velvety,

[FRA] Le nom de la collection
de topis Gradé s'inspire das
vibrations de couleur du fil en
pur [aine MNouvelle Zélande,
dont le dégradé va de le
couleur perle & la couleur
anthracite. Réalisés avec la
tachnique du handufting, qui

consisle & insérer des « touffes »
da fils & |'inférieur d'un support
en fissu, ces compléments
d'ameublement ont un finitian
bouclée ou velours,

[DEU] Der Kollekfionsname
der Teppiche Grodé inspiriert
sich an den farblichen Vibrationen
des neuseeldndischen Wollgarns,
dessen Forbschaltierungen

ven Parlmutt bis Anthrazit
reichen. Sie werden mit
Handufting-Technik hergestellt.
Hierbei werden von der
Rickseite eines textilen
Tragergewsbes her Gornbiischel
als Florgarn eingetrogen.

So entsteht eine Texture Gus
Bouckd- oder Samtstichen.

[ESP] El nombre de la
coleccion de alfombras Gradé
se Inspira en los vibraciones
cromdaticos del hilado de pura
lana Mueva Zelonda, cuyas
gradaciones oscilan entre &l
perla y ol antracita. Realizados
con o técnica handtufling,
qué consiste en insertar
manajos de hilados en el
interior de una base de tejido,
estos complementos fienan
una textura farmada por
puntos de bouclé o terciopelo.
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GOA

[ R&S désirée ]

[TAT Ioppelo Goa,
realizzato @ mano

con la tecnica Sumak,

& costituita da un vello

in 100% conopa con una
lovorazione a frame avvolte
& borda in filo. U'iregolore
armatura e il colore non
uniforme, disponibile

nalle sfumature corda,
solvia o corleccia, dono ol
tappeln un aspelio naturale.

[ENG ] The Goa rug is
handmade using the Soumak
technigque ond consists

of a pile in 100% hemp
achieved by wrapping weft
threads over and under
warp threads, and a stiiched
edge. The iregular weove
and the uneven colour,
availoble in shades of rope,
sage-green or bark brown,
give the rug its nateral look.

[FRA] Le tapis Goa, fubriqué
& la main avec lo technique
Sumok, se consfitue de fls
100% chanvre tissés « & trames
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[ma]

MELVIL

2 elemert) 165145

1 atvithura angoksrs 1 20580 da
1 struttuna angolere 1 2080 o
1 schivrale angelo 130650 dx
1 schioraie angala 130450
% cuscini schienda [ 65
AELYIL

1 elemerts 125

1 alemerts 205

1 alemants 245

1 stvutturs angekes BIMB0 du
1 schivrole angolo PDAT0 &

1 schiorain angala 130650 di
1 schierole angolo 130650 1
1 schisrale / 100

3 cuscini schiondie / 65
CeORVAN

1 towaling servo

1 ivaling 180120

GRADE
1 foppeic 300£400
1 toppaio disagna 300x400

[EMG]

MERVIL

2 alemerts | 52145

1 comer shruchere 120x80 rh
1 cormer structers 1 20x80 |k
1 comer backrest 130:90 rh
1 codner backres! 130x90 (b
2 backrest cushions / &5

MELYIL
1 elemert 125
1 alemert 205
1 alemert 245
1 comer struchere B80xB0 rh
1 comer backres! $0x90 |
1 covmier backrest 130590 rh
1 comer backresi 130290 |h
1 backrast /100
3 backrest cushion: / 45
M
1 "serva” side: table
1 coffen toble 180w 20

GRADE
1 rug 300400
1 "‘:lgqagw' rug I00udD0

[FRA]

MELYIL

2 élémerty 165x145

1 struchure dangle 120x60 4.
1 stricturs d'angle 120x80 g.
1 dessier d'angle 1 30x70 d

1 dessler d'ongle 130:90 g
2 coussing de dosier /65
MELVIL

1 élémeni 125

1 élément 205

1 élémert 245

1 structure d'argle B0xA0 d.
1 deisiar o ongla 00;:005;
| doasier d'ongle 130x90 d.
1 dossier d'angle 130x90 g.
¥ dossier /100

3 coussing de doesier / &5

DORVAMN
1 rable bossa d'oppaint
| table bozse 180x120

GRADE
T rapis 002400
1 tapls desan JD0w400

[DEU]
MELVIL

2 Elemente | 05x185

1 Eck-Sreulonr 12080 rechis

1 Ech-Stulour 120880 lirks

1 EckRickenlehna 13030 rechis
1 EckRickenlehna 1305570 links
2 Riickankisson /65

MELWIL

I Elemen 125

1 Elermert 203

1 Elemars 245

1 Ech-Steukiur 8080 rachss

1 Eck-Rickenlehna SO0 links

1 EckRickenlehne 13050 rechis
1 Eck-Ruckenlehne 130250 linky
1 Riickenlehne / 100

3 Riickenkissen / 65

DORvAN

I Beisteliiach smrva®

| Beistedsiach 180x120
GRADE

1 Tappich 300x4.00
1 Tappich Muster 300400

[E5F]
MELWIL
2 alementas 1482165

¥ estruchrg angular 12080 deba,
1 astrucuea ongular 12080 izdo.

1 respokio de esquing 130290 dcha.

1 respokio de esquing |3 0xF0 izda,
% cojines respoldo /65

MAELWIL

1 alomanio 125

1 elormanie 305

1 alemnie 245

1 astruzara angular BOwA0 deha,

1 respakio de equing 050 |2da,

1 respekdo de esquing 130270 dehe,

1 respokio de asquing | 30050 2do.
T raspakde S 100

3 cajines respalde / 65

DORVAN

1 mesitn awsiliar

1 mesite 180120

GRADE
1 alfarmbra 300x400
1 dlfembra dibuje 300400

DORVAN
[ pag. 26-29]

[ITA]

DCRVAM

T alewens 1052133

I bracciole baso 285105 dx
I bracciale bossc 282105 5
3 cuscini schienaln / 75

ALK

I polirena

T poggiciess

DORNAR

1 svoling soreo

| tovoliee 180 20

SYON
T tappete 300=400

[ENG |

DORVAR

3 alemans 1052133

T kow armrest ZBx 105 rh
1 low armeest 282105 |h
3 backrest cushions f 75

Al
| armchair
! headrest

T “swrva” side tobla

| coffee toble 180x120
SO

1 mg 300w400

| FRak |

LORNAM

3 dldmans 1054133

I asccoudoir bas 282105 d
| gccaudair bos 282105 g
3 coising da dossier / 75
ALK

1 fovievil
| reposeile

DORVAR
| table bassa d'appaint
1 whle bosse 160:120

SYON
| tapis 300x400

[ OEU |

DORYAN
3 Elements 1052133

1 nisdrige Armlshne 282105 rechts
1 niadrige Armlehne 282105 links

3 Rickorkissen / 7.3
ALX

1 Sassel

1 Kopftiize

DORVARN
1 Baisnllisch ,sarvn®
1 Beistelliiach | 60120

SYOM
1 Teppich 300x400
[ER]

DORWAN

3 elementos 1052133

1 brazs bajo 2Bx105 deha
1 brazs bujn 2Bxi05 izda.
3 caijines mipaldo / 75
ALl

1 buaca

1 epoyocabezn

DORVAM

1 masita ouxiliar

1 mesito 180x120

SYOH
1 ctombra 300w400

ETHIA

[ pag. 38 -39

[1MA ]

ETHA

T tarminale ¥ dx

1 tarminale 200 sx

Ia s

1 tgvaling “servg”

2 euseini sehisnala /45
3 owscini 55245

ETHA

I divana 260

1 enscing achiennle / 45
T enscind 2545

IMAE
I tovoline & 100
1 davoling & 120

SYON
I tappero 300x400

[ENG ]

ETHA

1 end slement ¥ rh

T end alement 200

I carnar elamant Ih

T "serva” side toble
 backres cushions / 65
3 eushions 55045
ETHA

| sei 260

1 backrest cushion /45
2 cushions 55:45
IMAE

T caffee ble @ 100

I coHee table & 120

FTOM
1 g 300400
[ FRA )

T terminal ¥ d,
g h;;:ul 200 g
a a
¥ table bosss d'apoaint

2 coussing do dossier [ &5

3 enussing S5ed3
ETHA
| canopé 260

! enussin di dossier /45

2 counsine 55x45

AAE
! foble bosss @1 100
| ioble boe @ 120

STON
T top 300400

[ pEU]

ETHlA

1 Endelemani v rechis
1 Endelement 200 links
| Eckeloment links

1 Baiselliich L sarvn”
2 Rickerkissen [ &5
3 Kissen 55245
ETHLA

1 Soba 260

1 Rickeriivsen [ &5
2 Kissen 55x45

IMAE
1 Baissolliisch @ 100
1 Baiztelliisch & 120

SYOM
1 Tepplch 300x400
[E57 ]

ETHLA

1 farminal ¥ deba

1 terminal 200 izda,

1 eesiners izda

1 mesim esarves

2 cojines respalde ¢ 65
A cojines 55z

ETHLA

I sl 280

1 zailn ra o /65
2 cojinas 35245
IMAE

1 masiba @ 100

1 mesibn & 120

SYCR
1 aifambro 300400
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HOME SOFT HOME

DORVAN

[ Matteo Thun & Antonio Rodriguez, 2024 |

| m&] Coretaristiche Tecnicha

Strutturat in tbolars di matala
Zincaln & vermician o paters,
colone apace e

Imbottitura struthura: Ecopiuma
fiiozchi dil micrafibea In polesiere)
con poliuratang o densih
diflerenziata, MIMND, & tela di coione.
Cuscing schienale: Ecopiuma
fiinech i micrabben in pobestna]
roeehiust in una dodars in cotone

& polisstens

Rivestimenta: lesivic @ palle
complessmente sfadenabile

|ENG | Technicol Features

Structure! made of gohvanized
htular metal, powdarpainied

in maoit block.

Structure padding: Ecodawn
fpolyester micvofions Rocks) with
polyurethane n warious demines,
MIMD and cotien Fobric,
Backrast eushion: Eco-down
{palyester micralibe Rocks) enclosed
in a cotion and polypser cover.
Cover: compleiely removable
fabric and loother,

| FRA | Caroctéristiques sachniques

Seruchures on fube métabiqus
gabvonisé et keque poidee, cobaris
THERT et

skruchures Ecopiuma
[econs de microfibres dis polyester|
ovec pokurdthone o dansiia

différenciés, MIND e ioile de coton.

Coussin de dossier: Ecopivmo
{Aocons da miceohbres de pohyester|
cantanus Gans und houise en colon
o polyibaler,

Revitemant: lissu o cuir,
antigrement déhasssabile

[DEU | Technische Markmale

Struketurs verzinkies Metolirabe
mit glinzandar Pubverlackisrumg
in schwaorz moh.
Strukturpelsterung: Ecopivma
{Flackan mus Pohyastermibrahasarn)
milt Pobyurethan unterschied icher

Diichie, MIMD und Baurrwallgevete

Rickenkissen: Ecopivma
(Flacken ous Palyesermibealasarn)
in minam Bazvg ous Polpasier. oder
Boumwoligewebe,

Bezug: Saoff und Leder, velsiandig
abnehmbar.

[ ESF | Coractaristcas tecnicas

Estructuras n hiba da matal
galvanizode y pirtada al epasy,
colar negra make.

Econl

lcopes de microfibre de polstsser)
con polivrotono de diferarda
densidod, MIND y tela de clgoddn
jin respalder Ecophima
{c::ns ﬂn’ﬁ:cmﬁhm de polidssar)
an funda de algoddn v polidasar
Revestimienta: e da v pal
complataments desenfurdable.
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DORVAN ou

[ Matteo Thun & Antonio Rodriguez, 2024 |

[M4] Corevarisiiche Tecnicha

Struttura: in Loalers di motlls
Toals & vemicioln o polvens,

cokore opaco rens

Imbottitura struthure: Ecopumn
ficechi di microfibra in poliesiene|

con poliuretana o densita differenzioin,
MIND e iela di catone, avwolo da
fadera in pofiesiere idrorepelante,
Cuscino schienale: Ecopivma
Hiozchi di microbbea in pobassers)
rocshive in wia fodera in polisstars
idlromp.sllenla_

TDOOR

| FRA | Caractisistiques tachnigues

Structures on fuba méallique
gabvonisé et keque poudee, eolaris
THERT et

Garnissage struchures Ecopuma
|ﬁommda microfibres de polyesiar|

dthara & densa différercica,

M.INI} E?‘l:l[! de cofon, contenes dons
une hawsse en rer hydrofuge.
Coussin de r: Ecopiuma
Mocoes de microfiores de polyester|
cantanus dang une housss

an palyester hydrafage.

LY 5

P

stodembile.

|EMG | Tochnicol features

Structure: made of gakanlied
fubular metal, powder painied

in maft black.
Structure padding: Ecodown
{palyestes micaliome Pocks) with

polyureshene in different dansifies,
MIMD and coton fabdic, wrapped

In wilarsepallant polyasar fobeic,
Backrest eushion: Ecodown
foalyeater micrafizm Rocks) enclosed
i o walerrapellent palyester cover.
Cower: compleialy ramawable fabric.

Nssw
dethousanble

[DEU ] Technische Markmale

Srruletur: verzinkies Matalliahn
mit ginzender Pulverlackierung
im achwarz mat.
t Ecopivma

{Flacken gus Poiyesermibsofazern) mil
PFalyurethan unterschiedicher Dichte,
MIND und Boumweligewaba in

R, b
Riickenkissen: Coogiuma [Flocken
aus Polyesiermikrofasem| in

watisabweiiendem Polpastarbazig
Berug: Sof vallstindig obnehmbar.

.
_|
"

[ B4F | Coroctaristcas Mecnicos

Estructuras on ubs do metal

galvanizode y pirtada ol epasy,
ol0r Negro Fke.

Econl

(eopes de microfibre de polsser)
con palivreiona de diferende densidad,
MIND y tela de olgoddn, anveelio
en forre du pofidster hidndf
respalda: ekt
Oﬁ:tde mn:m-‘lbr«tde -Mlor]
do de politaer hidréfuga,

Revestimiente: iejds
completoments desenfundable.
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HOME SOFT HOME

ETHIA
[ Jai Jalan, 2024 ]

| m&] Coretaristiche Tecniche

Struttura: in bano masselle, imsatita
n palieerane con densita diferenziala,
Imbattinera sedile: piuma o
imserta di paliuekano a dersita
differenziata & MIND, in fodera

di telo ant

il ik
con irserto di polivnetenc o densita
differenziata @ MIND, in foder

di wlo eatipluma,

Cuscini schienaler puma

in fodera di tela artipiume.

Ri st & prlle
complesamerde shaderabile.
Tavelino: siruthra in metdlls
weemiciato bronzs brill, pione in
legro lnccats lucids ners sppure

in marme opoce bianes Carrara,
rars Marquing o grigio Silver Reats.

[ENG | Techrical featires

Structure: in wood, poddad with
pobyuresthene bn varlous densites,
Seat padding: feathers with an
meert in polyurethans in voriow
dengites and MIMND, all enciosed
n buctherproad fabric.
Baekrests: in metd and feathers
with on insert in polyurethona

in variows densises and MIMD,

all enclosed in featharprod febric
Backrest cushions: focther
enclesed in faotherpraal fobric
Cover: compleiely remavaoble
fabric and laather.

Caffes table: biill bronze
painted metal shucthere, Iop in
bt bk farxuared woai orin
matt white Carrora, biock Marguirg
or grey Silver Roots marbla.

| FRA | Caractérisfiques sachniques

Struchunes an bois massif, garmis an
potyuréshane d densitd difidrencite.
Garnissage assise: plimes avec
R A
différancida at MIMND, contenus dans
e housom e el it o e,
i en métal ef gomis en plumes
avic Gme on powrithare & densing
diffranciga et MIND cortenus dans une
housse en tolle dharche ous plumes.
Coussins de dossien plires
canbanus dans une hougss en taile
dtanche aux plumes,
Revitement: fiasu ow cuin
entigrament déhowsable.
Table basse: stnciure e mital
laqué bronza bxill. Plateou en bois
lagué neir brillent cu bien en merbne
mut blane Carrare, nair Marsguine

i s e Roots

[DEL | Technische Merkmale

Skrulcturs ous Massivhelz,
Pelyursthangalsarung mir
wer\(hmw Dichte.
Polsterung der Sitzfidche:
Digura mit Pokyuretansn witzen
unierschiedlicher Sk und MIND,
in domendichtem Berug.
Rickenlehne: aus Maall und
Dicura mit Pokyurethonensitzen
unlerichiedlicher Seirke und

MIND, in dounandichten Bezug,
Rilckonkissan: Dours in
dounendichtem Bezug

Berug: Sioff und Lader, vollsindin
abnehmbsar,

Beistelliisch: Merallgestall,
glanzend in des Farbe Bronoe
lackiert, Tischelatte ous glanzend
schwarz lockierrem Holz oder in
mamem Marmaor Bionco Coana, Hero
Morquing cder Grigio Silver Rools.

[ ESF | Coractaristcas tecnicas

Estructura: do madem maciza,
aealchada con palivmeione

da derente dansidod
Acolkhade asienta: plumo
con insercidn en poliureianc

do difarenio dansidad y MING,
en funda de feka angpluma,
Respoldost de matal y plume
coa msarcitn an poliureton: de
diferente dersidod y MIND,

an funda de teks ansplvma
Cngnu respalde: plima

an funda de tels anspluma
Revestimiento: ijida y pel
hwphefirivnto Hoenhindcbii
Mesita: aurciuna do masal
pintodo en bronce brill. Sobre de
madera kcada brillante an negre
@ an mamol mete Hanes Corrrg,

nagro Marguing o gils Silver Roats
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HOME SOFT HOME

LACOON ISLAND outboor

[ Jai Jalan, 2013 |

| m&] Coretaristiche Tecnicha

Struttura: in logro o Polimas
fpalivirens ssponss & poliuretand
compatto ad abs densitd), rvesris
du fodera in poliesers idrorepellente.
Cuscine sedile: polivrerans

& Fiorn di paliesiare in fodar

di pofiesiers idrorepelente
Cuscini schienale: Ecopiuma
fiinech i micrabben in pobestna]
rocchiust in uma fodera in
pohesors idicrepalionss,

Base girevele: oociio ot
catafares vemicion branzo brill,
Rivestimento: fesuic
completarerde shaderabils.

| EMG ] Technical Fealures

Struchure: made of wood and
Falimax [pabystyrene Foam and compact,
high dansity pobyurcthona), enclosad
in a walerproof, polyester cover.
Seat cushien: palyurathone

and pokasrer bbre enclasad

I wlarproal poliser

B cushions: fro-down
foalyeater micrafizme Rocks] enclosed
o walerapellen! palyester cover.
Swivel base: colophoratic coated
sbeel finished with brill bronze paint
Caweart complately remavabla fobric.

[ FRa | Caractiristiques rechnigues

Structunet on bais st Polimax
(palyitgring mxpans ef pahyurethans
compact & houte densing), revite mec
une howse en pobypester hydrofuge.
Coussin d'assise: polyuréthane
o fibre polyssiar cortenus dans une
housse en pobyester hydrobge.
Ceussing de dossiert Ecopiuma
{fiocons da micrafibres de pohesser]
contenics dams Une houiss an

rofuge.

pivatant: acer ave:
trallesment catapharise, loqué bronze beill
Re ndi fisaw enfiérement

déhouszatle,

[DEU] Technische Merkmale

Strukturs ous Helz und Polimex
{PolyshyrotSchoumsiol und Festes
Palyurethan mit hoher Dichte] mit sinem
Bezug ous wasserabweisendem Polyesier,
Sitzkissen: Folyurathan urd
Palyashrizsem in sinem Bozug ous
war inrabwaitendem Polyasier

i kissen: Ecopiums (Focken
aus Polyesiermikrofaser in sirem Bezug
aQUR wiEsaahws andam Polpachar,
Drebibarer Grundgestell: Sioh|
it KTLBeschichhung, in Bronze
glanzand lackiart.
Berug: 5of volsindig obzichbor

[ ESF | Coractaristcas tecnicas

Estructura: da madarn y Falimex
(espuma de polesien y poliiretans
compicio de oha densidad], rveshdo
com funde de palidster higrthugo
Cojin asiente: colurelano y fibro de
pelisto an funda da paliésies hidrohago.
Cofines respalda: Ecopluma

[eopes de micrafibro de polidsar)

an fundo da poligsier hidrafugo,

Bages girateria: acen iotdo con
cotaloresis pirtade brance bl
Revestimiente: iajds completaments
dasenfendabia
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HOME SOFT HOME

MELVIL

[ Marc Sadler, 2024 |

| m&] Coretaristiche Tecniche

Struttura: in mesalo & lagno,
bt in paliuselsnn eon deniit
differenziata

iz mobe elicoiddli d'occiaio
Imbottitura sedile: pivma e
polivretans MIND ir feder di rele
anfpiuma
Struttura angolare optienal:
in momllo eroma nero lcido.
Schionale: in phima con insero
paliuretanc con densitd differenziots,
I feder i tela artipiumio.
Cuscing schisnals: Fhi-pivma
|miuma e fibro o paliesere]
in lodera di fela arfipiuma,
Rives| iessuto & palle
comglesarnerte soderabile

[ENG | Techrical features

Struchure: in metol and wood,
padded with pofyurethone in
varicus donsities.

Suspension system: sl coil
springs.

Seat padding: feathers ond
MR pobarmbon s saclesed in
Inathesnosk fobiic

Optianal corner strochure:
in gloss black chrame mato,
Backrest: in feathars with o
po%m&nn@ imseet in worious densities,
enclosed in fenther proaf fabric
Backrast eushion: Fiyn-pivmo
fuarhars and polyester fibra)
enclosed in Fratherproat fabric.
Cover: comglelely removable
fabric ond leothes

| FRA | Caractérisfiques sachniques

Struchures an mésal et bois, gomis

an palyurdihane & denusd diffdrencide,
Suspansion: et hilicaidoin

en ader

Gamnissage assise: plume: e
palnrishane MIMD consanes dars una
housse en foile fonche cux plumes.
Structure d'angle eptisnnelle:

an mésal chromd aoir brillont.

Dossier: e phimes cvec Ama an
polyurthane & denathé difgrencite
contences duns uae housse en taile
Etanche au plmes,

Coussin de dassier: Fyn-piumo
|phumes at fibre pol yester) contenus dans
une housse en toile dionche our plames.

[ ESF | Coractaristcas tecnicas

Estrueturas do matal y madera,
aoslthada con palivrelone

da derente densidod
Suspensidn: muelle: helicoidala
de acens

Arolchodo asiento: plumo y
poliur=iono MIND en fuada de
eela antiphima,

. : I

da metal cromeds n.e-yo pnlrldo.
Respaldos de pluma cen inssrcidn
en polluretans de diferante densidad,
an funda da tela anspluma

Cojin respalda: Fyrpluma

{pluma v fibro de polidsler)

an fundn da i anspluma.

% fisau ow cusir,

déhoussotle

[DEU| Technische Merkmale

Strukturs ous Mesall und

Helz, Pelparathanpelsterurg mit
unterschiedlicher Dichbe.
Federung: 5pireBaderm avs Stokl
Pelsterung Sirzflache:
Diguree und Pobpurethan MIMD

in davnardichrem Baxsg
Eck-Struktur als Option: ous
schivrinse plancoud Er, Vel ammcnt
Matall.

Riickenlehne: cus Doune mit
Falyurathansinsitzen unterschisdlicher
Starke, in doumendichtem Bazug
Riickenkissan: Flyn-Daune
(Dause aus Polyesierfoser] in
dounendicien Bezug.

Bexug: Soff und Lader,
wnllstandig shnehmbar.

tejidda y piel
compltoments deserfundakle,
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HOME SOFT HOME

ELI FLY outboor
[ Jai Jalan, 2007-2024 |

| m&] Coretaristiche Tecnicha

Struttura: in polirerang ad afte
deapis lnecatn lueida bianca
Marerassine aptisnal: Ecopuma
Fiozchi di micrabben in pobesiere]
rocehiugi in una fodera in

olisstare idroropeliares.

& in legno di ircko nateale

o Finto carbane con ruate i pylon
Rivestimento: lesuic
complesamente sfodenabile

[ENG | Techrical Featires

Structure: in gloss while locquersd
high density pebrurethane

Optienal cushien: Fco-down
{polyester microlibm Rocks) enclased
i a waterrapellent palyester cover
Base: in ratural or coobgrey simined
Nooko vl Boctring irykan vivbls
Caver: complataly remawable fabric.

L

1]

W

[ FRa | Caractiristiques rechnigues

Structures on pobyunithans &

hauta densii, lagués Blare brillant
Marelas opti 2 Ecopluma
fHocons de microfibres de polyester]
confenus dams une houssa

on polyester hydrofuge.

Pidtement: =n bois d'irobo, notrel ou
teinté charban, aves rouletes er rylen
Revitement: tissu onlidrement
déhausschle

[DEU| Technische Merkmale

Struktur: Polyurathan mit hoher Dichea,

weill ghinzend lockiar,

Auflage als Option: Ecoplumo
(Flacken gws Polyesarmikeafarern) in
wiserabwaliendem Polyesterbazug.

Untergeatell: oos Irkohalz in Maher oder

Kohleschworz gebeizt mit MykorRollen,
Berugs Siof vallsandig abnshmbar

[ ESF | Coractarisheas Wenicos

Estructuras on poliurekars de oo
danaldod Incoda brilkenie en blones.
Calchoneta apdional: Fooplima

|copas de microfibra de pobsster)

en funda de poliésier hidréfugo.

Base: do madens de ireks naheal o
befida en carbéin con ruedas de mplon
Revestimiento: ojida complotamente
dasenfndobia.

IH

RITO outboor

[ Matteo Thun & Antonio Rodriguez,

[ T4 ] Corcparisiche Tecnicke

Struttura: in nocioio max AIS| 304,
warmicione boanzg brill

Cuscinos poliurstons o densivs
difierenziala con sisema di scalegra
a doghe in polipropilere e fibra

di vatro, in fodern & poliegers

[FRA& ] Coroctéristiques hechrig

Structure: on aciar inox AS| 3
lagud broaze bl

Coussin: polyurdthane i dansiy
difftrenciee avee systeme de 1o
4 fattes an pofypropyléne ef filon
de varre, contanus dans ura ho

idrarepellene. o polyester hydkshuge:
Rivesti sz comph & fissu artit
sfodembile, dihoussable,

[ENG | Tochrical factures

Struwcture: in bronze beill pointed
AlS1 304 voinkess shoal

Cushion: polyvrethans leanring
difierent densities, provided with o
elatted suppart system in colyprepylens
and fibreglass, covarad with
waterrepellant polyeser labric_
Covers compleioly ramovable fabeic

[ DEU | Tochnische Merkmale

Struktur: s Edelsiahl A%5) 50
i Bronze glanzend lackiert.
Kissen: Polyurethan mit
urtersehiedlicher Dichte und
einem Shdzyystem aus Palypropy
undl Glashaserlisien.

Bezug aus wosserburesendem
Bexug: Sioff rall:landig abneh
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[ Setsu & Shinobu Ito, 2024 |

DORVAN INDOOR & OUTDOOR M
[ Matteo Thun & Antonio Rodriguez, 2024 | a =

| m&] Coretaristiche Tecnicha

Strutturat in lagna massslle

di irgho nanerale o Pato carbone
& necialo inox AISH 304
vemiziah opace nero.

Piane: in morme opece blanco
Corrora, nero Marguina o grigio
Silver Roots

[ENG ] Techrical features

Structure: in noturol or coalgray
shained ircko solid wood

and 151 304 stoinless sheol

with o mort block finish.

Top: in mof white Corrarg,

block Morguina or grey Silver
Foat: markle.

| FRA] Comciérisiiques techniques

Struehures &n iroks massif, nanrsd
a0 heintd charban, el an ooier Inas
AIS] 304 logué noir mat

Platesau: en marhre mot blanc
Carrore, noi Marquing ou gris
Silver Roats.

[ BEL ] Technische Meskmale

Strubkctur: ous massivem okoholz
Nabur oder Kehleschwarz gebeict
und matt sehwarz lackinrem
Edalsahl A5 304,

Platte: ous momam Moo
Bonce Caorrera, Nere Marquaag
oder Grigio Siker Roots.

T p— —_—
:g L 1 (- 1

— A
A7 T

[ ESF | Coractaristcas tecnicas [ T4 ] Corcparisiche Tecnicke

Struttura: in matalla verniciata
birun e satineie

Estructuras 4o madaro mosiza
i ok naniral o eiido e earhin
¥ oo inoxdable AIS) 302 Piana: in marma opaco banca
pintodo en negro make Carrara, nero Marguina o grigio
Sobre: de marmel male blanco Silver Roots.

Carrora, negro Marquing Base: in logro MOF loccoo efeto
o gris Silver Roots. metalke in fono con o srufara

[ENG ] Techrical features

Structure: in sofin burnished
pained mefal.

Top: in mal white Carrong,
block farguing or gray 5 bar
Foaty morble

Base; in MOF finished with
meiakeffect lacgquer loneaniune
with the stuctire

i
FL]
12t

[FRA& ] Coroctéristiques hechrig

Structuret on mital lnqué bn
Plateau: en morbie mat blone
it Marquing o gris Siler Rod

t en ud anpe
maial dans la méme fonalind que
lo structure.

[ DEU | Technische Merkmale
Struktur: ous lackieriom Mefol

briiniert soiiniert

Platie: ous motiem Marmer Bi
Carrarn, Mars Marquing oder
Griglo Silver Reats,
Grundgestell: cus lockieren
MDFHolz mit Melallsghk, im Fo
der Smukir
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[ R&S désirée, 2024 |

[1M4] Corctaristiche Tacnicha

Teenica: Sumak {annodata @ mana)
Lavaraziena: tiame avalle b, 10 mm
Composizians: 100% Canapa
Pese: 3.0 ky/mq + 3%

Colores corda, sahio o cortescia,

[EMG | Technical fontures
mmw Soumak h..d knotted]

10 ||
mm
&uﬂmr-u_p

Mapwmhu
Calours: rape, sage grean cr bark

brgwn,

170
e

EETH

FRA | Coroctéristiques techniques
[FRA] qu i

‘I‘ldmiqm Sumak [mwic la malEI

| ESF | Coroctarisheas Wenicos

Téenica: Sumak Iunwdndoﬂ manc)

l-un: 1005 charwre
Poids: 3.0 kg/m2 = 3%
Coloris: code, sauge ou dcorce.

[DEU] Technische Merkmake
Technik: Sumak [handgekniip

L]
Ihu-lumllp gewickelle Faden H. 10 mm.

usammensetzung: |00 % Hanf
Mwamgfqma%

Farbe: Kordel, Soloei oder Boumrinde

a: e 1o Irama
b 10 mm
Compasicidn: |00 % Cafoma
Peso: 30 kgy/m2 23 %
Calar: cuerdn, whin o coreza.

IR

GRADE

[ Setsu & Shinobu Ito, 2024 ]

[ T4 ] Coroharisriche Tecnicks

Teenica: Tufing - Handwufing
Laverazione: bouc b, 12 mm
wellta h 12 mm.
‘Composizione: 100% lono
Muova Zelanda,
Peso: 4.5 kgimq= 3%
Colore: grodozione dol perin
all'onracire,

[ ENG | Technical fectures
Techsiques Toling - Handwulting

Manufecturing precess:

bouclé h.12 m:.., vahat h.12 mm pila
l.'mﬁwlh‘lm 100, Mew Zaoknd
won

Weight: 4.5 kg/m2s 3%
Colours: shades Emmdgmr
Io anthrozite.

| R ] Caraciéeistigues tochrique

M“Tﬂina Handh:Firg
lisation: baud b | 2 mm,
vohmhumm

Poids: 4,5 kg/m? = 3%
Coloris: dégrace allans du perle
& lantrogii.

[ DEU | Technische Merkmale

Technik: Tufiing - Handdiing
Verarbeitung: Boucks H.12 mm
Samt H.12 mm.

Tusammen 100%
Heuspalandische

Gewichl: 4.5 kg,/qm = 3%
Farba: Absnulung won Pecdmut
bis Anthrozit.
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Roberto Gobbo

Moo o Trevise, llalia,
rel 1956, si lourea in
archsenura nel 1982
resso o LAY di
nezic. 5i dedica
dapprima ol 'arie
parecipands o vorie
rossegne di pilura. N
19ED ricawve il premio
“Aseamblagpio 807

Bom in Trevisn, laly,
in 1954, he graduated
in architecre in 1982
at the LAY in Vanica
He iz dedicaled fo e
art first parficipasing

in vorious axhibitiors
of painling. In 1980
he recoived the

* Assambloggio 0% in

Setsu & Shinobu Ito

P

Seru & Shinobe o sono
due desigrar: giapponesi
£ON UKD VAa Biparienzn
di kevara nel compo
dell‘arehietura, inferior,
product design, industrial
design @ packeging
Sebu Bo, loumeolo pressa
1Univarsith di Teukubo

in Gioppone, ha inizian

a Spoleta @ ne! 1587 Spoleso in 1982 and was a collaborore con |l

& invilato ollo mestra irmvited o the axhibison l=ader delle avonguardie
“Aureriranozioni® *Autordratiazioni” of the inalione di design
resso lo Fondozi Fandazi il k i Mandini presse
evilacqua Lo Moz L Masa in Venice. Studin Alchimia, & pai

o Yenezio, Dol 1579 From 1979 4o 1983 con il gronde mosste

al 1983 curo fa egio e directed o saries of defl*orchitetura modema

et tli una sede di
documentari sl are &
wull'archibetturg rosmessi
duliz RAT & presansafi
rel 10° ed | 1° Featival
Infernazicnale dal Fim
will'Arte & di Biagrafie
d"Ariali, ﬁaﬂll’:ali|
1762 & 17B3. Sempre:
ral 1983 apre i prepro
shudio operanda nel
campo dall'architeffura
» dollSrilesrial ez
eoma progetise &

Er s G

felawision documantories
on o ond orchisechure
broadeast by RAF and
presanted in the 10
ard 11ih Interratioral
Feativa of Films
an Artand Artists
Biographies, Aacla,
in 1962 and 1983,
in 1983 ha opaned
hils awen architecture
ard industrial design
it .5 chn prm?
ard busirss

liam, Since | 988

Dal 1988 zollabera
con Evrsmeril & Zolf o
dal 1998 con Désirea,
curande lo progetiozions
di prodoft, showrosm

I/ in Fare

callboraies with
Eurcmcsil, Zolt and
Dsirée and srce 1994,
aversesing the design
showroams an

hik I lichan and

e
walione ed infemazionali

international exhibitions.

& del design, Angelo
Mongioro®i, Shinob o,
lavrecta alls Tama Art
Uniwarsiry di Tokpo, ha
iniziotz |o 2uo carriera
per la CBS Sony [Sony
Musiz Ersertmnmant]
Sony Creative Products
& ha poi conseguito un
Moster presso lo Domus
Acadery di Miano
Hanno aper il prepric
srudio di design nel 1987
w, do allen, lovorons
& svolgono Fottivita di
consulenza per clisnt
intarrazianali, in una
washa gemma di asfvita
el compo del design
di archifettura, interni,
indurriall e orligionali
al pockaging design

Satsw & Shinobu

b are both Japanzie
dagignen wit broad
work sxpesionce in
architechre, inlerior,
product, indusirinl

and packaging design.
Satiu bo, groduaied
from Tsukitoo University
in Japan, bagan
ecllaboroting with leoder
of ialian ovantgards
dasign Alessandro
Mendini ol Sudio
Alchimio, and then
with the geeat master
of modern archifechure
ond design,

Angela Manglaroti.
Shinohw o, gradualed
froem Tama Art Linivarsiy
in Tokyw, staried

her career for C35
Sary [Sony Music
Erveriainment] in Sany
Crealiva Producls and
afiined o Master Degree
ot Damus Acadery,
Milan, They opened
e danig atwidip

in 1997, and since
then, they work and
canzult For mbernalisnal
clinnfs, in a wids

range of oclivities

in the design field from
architechurs, intericr,
indusirial and crof

fo packoging design.

Jat Jalan

Mata el 1980, il
designer conadese Jai
Jalan & note per il sun
sfile organico & sinvass
Ha inizialo ka swa camiera
progettanda la Fiar 00
v l'AFa Romeo BC.

Mel mondo della noufica
ha progaftol superpacht
per maleplici contien
inteerazional | Dal 2004
& attiva nel :=tiore
deli‘oradamenie. Lo sua
calloborazicrm con
Grumpe Biramabil ha
portso ollo walizzazions,
fro gk alri, di alcuni dei
progefil pii amafi di
Disirke, fulfi vinciton

dl Yourgdliezign
Irieerationa| Award:

il divana Tulis, la
chaiselongue Eli Fly

& la bargire Tify.
Autoprociamatsi
dusigrer & arlisio
eccantnco, Jai si
cansiden un outsidar
nal vero sens della
Erircilcy skl iawod araddt
di levase muliedhureli

@ inter diaci iy :hﬂ

Barn in 1780, Conodion
devigner Jai Jakan is
knawen for his ergonie
and sinvaus styla. He
Westan s ccineat oy
dasigning the Fiot 500
and the Alla Romen 8.
He has te his credit
dasigned superyochts
For mony intermational
cligats, Since 2006
he has been ocfive in
the furniture indusiry.
His colloberation with
Ovinpo Euraincbill bus
bed fo the creation of,
omeongst ohers, some
of Disirde’s bash
fowed dasigns, all
of which howe won
the Young&Design
International Awrard -
the Tulize eofa, the EE Fiy
chaisalangue and the
gire. A self
praclaimed eccentric
designer and arfst, Jai
abways considers himsalf
an outsider in the:
frue sense given his
mubsi-culburod and cross.
disciplinary fields of

spaziana dal design
all'arte, Ho enuts varia
mestra di Batogrofio e,

in quetill di visding
pn}nﬂurr Fane corsi a
seminari prasso prasiigios
Fatinel di design

work from design b arl,
Ha has held varicus
axhibifonz oz a fne art
hih hee Wisitin
Protasor, ba hods ©
coarses ond paminon of
many design insisticns.

Mare Sadler

Fromcese, nomo in
Austria, italiane
d'adozions, une Iro
i primi |ourcati dal

Franch, bom in dusirio,
#dlian by odoption,
ane af the fir sudents
t2 groduats from tha

carse di “esth
industriefie” ol ENSAD
di Pasigi, Marc Sadler
# stato pioniere dallo
sperimentozions

dai materiali & deli
contamnozione fra
diverse tecralogie,
divenule asgatii distirtivi
della sun aftivisa di
designer induztriale.
Allinizie degli anni ‘70
mette o punta il prima
scarpone da ach in
molericle bermoplastice
inferamente riciclabile,
poil industrinlizzate
dall'imliona Caber,
oggi & ricarcacivie
progetista eclattice
capace di coniugare
il funzionali® e
campetitvita ol sarvizio
di nziende del

pil svarioh seftari
dell'indusirio. 4 volte
vincitors dal premic
Campassa d'Ore,

olire a 4 Menzioni
d'Onara dall' ADI
Associazions Design
Industrinle, ha ricewio
moki riconascimenti
internazionali imporiani
el corso degli anni

course af the EMSAD in
Paris, Marc Sodler is o
plonesr in experimenting
with materials and
In mixing differant
sechnologies, bath of
which hove become
istinctive traits of hig
work a3 an industrial
dhsigner. b e sy
703 ha croates
#he firsd sti boat moda
of fullysecycloble
#Farmoplostic malericl
t#hat iz then indusiriclised
by the Ialsan Caber
company. Mowadays,
he is acknowledged
as an aclactic dasignar
ok woaibiag
styba, functionality and
compativeness to the
banaflil of companies
working in wery diverse
industrial Felds. & 4-ime
Composso d'Ora oward
winnar, ho hos received
4 Menlicn: of Honowr
from the ADH Industrial
Design Assccintion
o weld 03 many
impartant insernational

Tobta Scarpa

Mot o Vanezia nal 1935,
dove g & laureato n
Archietiura. Con la moghs
Afra Bionchin (1937-2011)
ha ovwigle uno sudia
professionate im i i
offermaos e conosciufi;
assieme hanno firmata
moifi progatti innovati
sullo scara dell'mdutnicl
design, Nel 1958 ha
spe=rimeniata nel compo del
welrg con Veninl @ Murase,
Dol 1940 ha iniziote o
collaborozicne con Gaving:
il divane *Bastiono” &

il letha in meiolls “Wonessa®
sono ol | pezzi d|
MOGE G LRI,

e Ciaesirn o dlwigingt
ol in eselusiva par o
cuza, come o palirera
“G2E" enfrate in callezions
al Musea di Arte Modaro
i Mew Yark. Mel 1970

he ricsvuto i| Composse
d‘Oro per ko pokrona
"Seriena”, creanda un'orea
di maggiar inferessa atarna
al swe lavoro. Per onni si

& aceupata dellimmagine
dei nagozi Benation in
Eurcpa = negli Stati Unifi.
Pal campa dall'architatura,
ha progatialo per

Benetfor |inters polo
produttivndirezionse

& lo seds ceniroke

dela sociesd o Trewisa

Ha wo
1935, »
In Arehe
wite Al
20111k
mast su
o
iogeihes
innaroti
Induerio
In 1958
in the fie
with ¥en
In 19&0
collatar
e “Bos
metal ¥
his most
A Coasl
Hurnifere
homa,
armehai
part of §
o Mz
Artin M
1570 e
Compas
for the *
creoling
of intere
work, Fs

SpONS
af Bened
ond tha
the Fald
desige
andira pi
canie o
headgus
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